
CONVENIO
ENTRE

EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA
ARGENTINA

y
EL GOBIERNO DE LA FEDERACION DE RUSIA

SOBRE
COOPERACION CULTURAL

El Gobierno de la República Argentina y el Gobierno de la Federación de
Rusia, en adelante las Partes,

Anhelando fortalecer las relaciones de amistad, comprensión mutua y
confianza entre los pueblos de los dos países;

Deseando incrementar los vínculos entre ambos países en las áreas de la
cultura, el arte, la educación, el cine, los medios de información masiva, el
deporte, los intercambios entre los jóvenes y el turismo;

Acuerdan 10 siguiente:

Artículo 1

Las Partes desarrollarán la cooperación cultural bilateral sobre la base
del beneficio mutuo. Cada una de las Partes se esforzará por difundir los
valores artísticos y culturales del otro país, facilitando a los ciudadanos de la
Federación de Rusia y a los habitantes de la República Argentina el amplio
acceso a los mismos, y estimulando las correspondientes iniciativas estatales,
no estatales y privadas en todos los niveles.

Artículo 2

Las Partes fomentarán el establecimiento de contactos directos en el área
de la cultura; apoyarán la realización de giras de grupos profesionales



operísticos, teatrales, musicales y otros conjuntos artísticos y solistas, tanto
sobre bases comercialescomo no comerciales.

Artículo 3

Las Partes se informarán mutuamente, con la antelación necesana,
acerca de conferencias, concursos, festivales y otras actividades
internacionales en las áreas de la cultura y el arte que se realicen en sus
respectivos países.

Artículo 4

Las Partes apoyarán la cooperación entre los museos, bibliotecas y
archivos estatales. En el caso de desplazamiento de bienes culturales, las
Partes acordarán por la vía diplomática los asuntos referidos a la protección
de dichos bienes. Asimismo apoyarán la cooperación directa entre las
bibliotecas nacionales, en especial en lo concerniente al acceso a materiales
relacionados con la temática rusa y argentina.

Artículo 5

Las Partes estimularán el desarrollo de los contactos y la cooperación
directos entre las instituciones culturales, las uniones, asociaciones,
fundaciones y otras organizaciones culturales de índole creativa de ambos
países, y promoverán la concertación de acuerdos institucionalesentre ellas.

Artículo 6

Las Partes apoyarán el estudio recíproco de la experiencia acumulada en
las áreas de la cultura, el arte y, en particular, la literatura, mediante la
organización de conferencias, simposios y otros foros, así como por vía del
intercambio de especialistasy la realización de investigaciones conjuntas.

Artículo 7

Dentro del marco del Derecho Internacional y de sus legislaciones
nacionales, las Partes se comprometen a tomar medidas para evitar la
entrada, salida y transferencia ilegal del derecho de propiedad sobre bienes
culturales de cada uno de los países, y a garantizar la interacción de sus
órganos estatales competentes en el intercambio de información y en la
adopción de medidas relacionadas con el establecimiento de los derechos



legales de propiedad sobre los bienes culturales, y la repatriación de los
mismos ante su salida o entrada ilega!es en territorio de ambos Estados;

Artículo 8

Las Partes fomentarán la colaboración en el área de la cinematografia y
favorecerán la divulgación del arte cinematográfico de sus países por medio
del intercambio de películas. Asimismo estimularán los encuentros entre
personalidades y especialistas en el área de la cinematografía.

Artículo 9

Las Partes estimularán la cooperacion en el área de los medios de
información masiva, en particular por vía de la conclusión de acuerdos
interinstitucionales entre las correspondientes instituciones y organizaciones
profesionales, de la elaboración conjunta de producción impresa y
audiovisual, del intercambio de especialistas, y de la organización de
exposiciones y ferias.

Las Partes apoyarán la colaboración entre las compañías de televisión y
radio nacionales argentinas y rusas, y estimularán la firma de acuerdos
interinstitucionales entre ellas.

Artículo 10

Las Partes fomentarán la cooperación en 10 concerniente a la protección
de los derechos de autor y derechos conexos. El procedimiento y las
condiciones de tal cooperación serán definidos de común acuerdo.

Artículo 11

Cada una de las Partes garantizará, en correspondencia con las leyes
vigentes en cada país, condiciones favorables para el cumplimiento del
presente Convenio, así como también para la difusión, a través de los medios
de información masiva, de los logros del otro país en el área de la cultura, el
arte, la educación y el deporte.

Artículo 12

Las Partes fomentarán la cooperación y el intercambio de experiencias en
el área de la educación por medio:



a) del intercambio de especialistas, investigadores, profesores, y estudiantes;

b) del desarrollo de vínculos directos entre centros de enseñanza,
instituciones y organizaciones de cultura y arte;

e) del apoyo a la colaboración en el área de la preparación y capacitación
profesional de personal.

Artículo 13

Las Partes, reconociendo que la ampliación del conocimiento del idioma
del otro país es un importante factor de cooperación, apoyarán la enseñanza
y la difusión de los idiomas de ambos países en el sistema de educación
común y profesional, así como en otras instituciones educativas, incluyendo
los centros de enseñanza de adultos, en particular por medio de:

a) la selección y el envío de profesores, conferencistas y especialistas
consultores;

b) la provisión de manuales y material didáctico y también la colaboración en
su elaboración;

e) la participación de profesores y estudiantes en los cursos de preparación y
capacitación lingüísticas;

d) el intercambio de experiencias en metodologías contemporáneas de
enseñanza de idiomas extranjeros;

e) la utilización de las posibilidades que ofrecen la radio y la televisión para
la difusión del idioma del otro país;

:f) la preparación de traductores literarios;

g) el intercambio de investigadores, profesores, prosgraduandos, y
estudiantes con el objetivo de profundizar sus conocimientos del idioma o de
realizar investigaciones lingüísticas.

La cooperación en esta área se regulará por acuerdos específicos entre
las correspondientes organizaciones e instituciones.



Artículo 14

Las Partes celebrarán acuerdos para el reconocimiento recíproco de
certificados, títulos y diplomas.

Artículo 15

Las Partes contribuirán al desarrollo de la colaboración entre las
organizaciones y uniones juveniles, así como entre los jóvenes de ambos
países.

Artículo 16

Las Partes favorecerán el desarrollo de la cooperación en el área de la
educación fisica y el deporte, así como estimularán los vínculos entre
deportistas, entrenadores, dirigentes del deporte y equipos deportivos de
ambos países.

Artículo 17

Las Partes favorecerán el desarrollo de los intercambios turísticos con el
objetivo de fomentar el conocimiento recíproco de la cultura de ambos
países.

Artículo 18

Para la ejecución del presente Convenio los órganos competentes
firmarán regularmente programas de intercambio cu]hlTa!r educativo y
dep0I!.iyo.l..-~!l..lo.sque se convendrán iétividades concretas:'asT como'Tas-- ~

conéIÍciones financieras y otras de su realización.

Con este fin se formará una Comisión Mixta argentino-rusa para la
cooperación cultural, educativa y deportiva que se reunirá en Moscú y
Buenos Aires altemadamente. Los Ministerios de Relaciones Exteriores de la
Argentina y de Rusia se harán cargo de la coordinación de actividades de la
Comisión Mixta y de la firma de los programas de intercambio acordados.



Artículo 19

Las posibles diferencias en la interpretación o aplicación de las
estipulaciones del presente Convenio se resolverán por común entendimiento
de las Partes.

Artículo 20

El presente Convenio, al entrar en vigor, sustituye, en las relaciones
entre la República Argentina y la Federación de Rusia, al Convenio sobre
cooperación cultural y científica entre el Gobierno de la República Argentina
y el Gobierno de la Unión de las Repúblicas Socialistas Soviéticas, firmado
en Moscú el 29 de enero de 1986.

Artículo 21

El presente Convenio entrará en vigor en la fecha de la última
notificación escrita que confirme el cumplimiento por cada una de las Partes
de los procedimientos internos necesarios para su entrada en vigor.

El presente Convenio se concluye por un lapso de cinco años y se
renovará automáticamente por los siguientes cinco años si una de las Partes
no informa por escrito a la otra, con una anticipación de no menos de seis
meses antes de que expire el plazo de vigencia, su intención de denunciarlo.

La terminación del presente Convenio no afectará la realización de los
programas y proyectos, iniciados con anterioridad sobre su base.

Hecho en la ciudad de Buenos Aires, a los 25 días del mes de noviembre
de 1997, en dos originales, en los idiomas español y ruso, siendo ambos
textos igualmente auténticos.

Por el Go ierno de la
Repúbli Argentin

Por el Gobierno de la
Fede~ón de Rusia

dt ~~. ­7 '



COfJIAmEHHE
Me)K)J;Y npaBHTeJIbCTBOM ApreHTHHCKOií Pecny6JIHKH H

npaBHTeJIbCTBOM POCCHiíCKOií <l>e)J;epaQHH

o KYJIbTYpHOM COTPYJlHH'leCTBe

fIpaBHTeJIbCTBO ApreHTHHCKOH Pecrry6JIHKH H fIpaBHTeJIbCTBO

POCCHHCKOH <De,[(epaUHH, HMeHyeMbIe B ,[(aJIbHeHIIIeM CTOpOHaMH,

CTpeM5ICb K YKperrJIeHHIO ,[(PYJK6bI, POCTY B3aHMOrrOHHMaHH5I H ,[(OBepH5I .

MeJK,[(Y HapO,[(aMH ,[(BYX CTpaH,

JKeJIM paCIIIHp5lTb CB5I3H MeJK,[(Y ,[(BYM5I CTpaHaMH B 06JIaCTH

KYJIbTYPbI, HCKYCCTBa, 06pa30BaHH5I, KHHO, Cpe,[(CTB MaCCOBOH HHepOpMaUHH,

cnopra, MOJIO,[(eJKHbIX 06MeHOB H TypH3Ma,

corJIaCHJIHCb O HHJKeCJIe,[(YIOIUeM:

CTaTbSI1

CTOpOHbI 6Y,[(YT pa3BHBaTb ,[(BYCTOpOHHee KYJIbTypHOe COTpY,[(HIfleCTBO

Ha B3aHMOBbIrO,[(HOH OCHOBe. KaJK,[(a51 H3 CTOpOH óyzter npazarars YCHJIH5I

,[(JI5I rrorrYJI5IpH3aUHH xY,[(OJKeCTBeHHbIX H KYJIbTypHbIX ueHHOCTeM zrpyroíi

CTpaHbI, oóecnexanaa IIIHpOKHH ,[(ocTyrr K HHM JIHU, rrOCT05lHHO

rrpOJKHBaIOIUHX B ApreHTHHCKOM Pecnyónaxe, H rpazcnan POCCHHCKOH

<De,[(epaUHH, noztztepxcanaa COOTBeTCTBYIOIUHe rocynapcraenasre,
aerocyztapcrnermsre H ~aCTHbIe HHHUHaTHBbI Ha acex ypOBH5IX.

CTaTbSI2

CTOpOHbI 6Y,[(YT rrOOIUp5lTb YCTaHOBJIeHHe npaxsrx KOHTaKTOB B

06JIaCTH KYJIbTypbI, OKa3bIBaTb co,[(eHCTBHe B OCYIUeCTBJIeHHH raCTpOJIeH

ortepnsrx, TeaTpaJIbHbIX, MY3bIKaJIbHbIX H zrpyrax xY,[(OJKeCTBeHHbIX

KOJIJIeKTHBOB H OT,[(eJIbHbIX HCrrOJIHHTeJIeH KaK Ha KOMMep~eCKOM, TaK H Ha

HeKOMMep~eCKOMOCHOBe.

CTaTMI3

CTOpOHbI 6Y,[(YT CBoeBpeMeHHO HHepOpMHpOBaTb zrpyr ztpyra o

MeJK,[(YHapO,[(HbIX KOHepepeHUH5IX, KOHKypcax, epeCTHBaJI5IX H ztpyrnx

MepOrrpH5ITH5IX B 06JIaCTH KYJIbTypbI H HCKYCCTBa, xoropsre rrpOBO,[(51TC5I B HX

crpaaax.



CTOpOHbI 6y¡:¡;YT CO¡:¡;eiiCTBOBaTb COTPY¡:¡;HWIeCTBY Me)K¡:¡;Y

rocyztapcrseansnra MY3eRMH, "6H6JIHOTeKaMH, apXHBaMH. B CJIY'lae

rrepexentenaa KYJIbTypHbIX uemrocreñ, CTOpOHbI 6Y¡:¡;YT COrJIaCOBbIBaTb rro

¡:¡;HrrJIOManIlIeCKHM KaHaJIaM aorrpocsr, CBR3aHHbIe C oóecneseaaex HX

6e30rraCHOCTH.

OHH 6y¡:¡;YT coneñcrsosars Herrocpe¡:¡;CTBeHHOMY COTPY¡:¡;HWIeCTBY Me)K¡:¡;Y

HauHOHaJIbHbIMH 6H6JIHOTeKaMH, ocoóemro rro BOrrpOCaM ztocryrra K

MaTepHaJIaM rro apreHTHHCKOii H poccañcxoñ TeMaTHKe.

CTOpOHbI 6Y¡:¡;YT nooutpsrrs pa3BHTHe npsrxsrx KOHTaKTOB H

COTpY¡:¡;HWIeCTBO Me)K¡:¡;Y Y'lpe)K¡:¡;eHHRMH KYJIbTypbI, TBOpt.IeCKMMH COI03aMH,

aCCOUMaUMRMH, <pOH¡:¡;aMH M ¡:¡;PYrnMH KYJIbTypHbIMM OpraHH3aUHRMM ¡:¡;BYX

CTpaH M 6Y¡:¡;YT coneñcrsosars 3aKJIIOt.IeHMIO Me)K¡:¡;Y HHMH COOTBeTCTBYIOII.{HX

t(BYCTOPOHHHX ¡:¡;OKYMeHTOB.

CTOpOHbI 6Y¡:¡;YT cozreácreonarr, B3aMMHOMY M3Y'1eHMIO onsrra B 06JIaCTM

KYJIbTypbI, MCKYCCTBa M, B qaCTHOCTM, JIMTepaTypbI nyrex opraHH3aUMM

KOH<pepeHUHii, CMMrr03MYMOB M ztpyrnx <POPYMOB, a TaK)Ke nocpezrcraox
06MeHa CrreUMaJIMCTaMM H nposeneaaa COBMeCTHbIX MCCJIe¡:¡;oBaHHii.

CTaThJl 7

CTOpOHbI 06R3YIOTCR rrpamorars B COOTBeTCTBMM C HopMaMH

Me)K¡:¡;YHapO¡:¡;Horo rrpasa M HaUMOHaJIbHOrO 3aKOHo¡:¡;aTeJIbCTBa MepbI rro

rtpeztorspauterraro He3aKOHHoro BB03a, BbIB03a M nepenaxa rrpasa

co6CTBeHHOCTH Ha KYJIbTypHbIe ueHHOCTH Ka)K¡:¡;oii M3 cTpaH H oóecne-rasarr,
B3aMMo¡:¡;eiicTBRe KOMrreTeHTHbIX rocynapcrnemnax opraaos Ka)K¡:¡;oii M3

CTOpOH B o6MeHe MH<popMaUMeii M rrpMHRTMM xep, CBR3aHHbIX C

BOCCTaHOBJIeHMeM 3aKOHHbIX rrpas co6CTBeHHOCTM Ha KYJIbTypHbIe ueHHOCTM,

B03BpameHMeM HX npn He3aKOHHOM BbIB03e MJIM BB03e Ha repptrropna 060MX

rocyztapcrn.

CTaThJl 8

CTOpOHbI 6Y¡:¡;YT coneñcrnosan, COTpY¡:¡;HWIeCTBY B 06JIaCTM

KMHeMaTorpa<pHM M crroco6CTBOBaTb rrorrYJIRpM3aUMM KMHOHCKYCCTBa CBOMX

CTpaH nyrex 06MeHa <pMJIbMaMM. OHM 6Y¡:¡;YT noompars BCTpeqH Me)K¡:¡;Y

¡:¡;eRTe.i'IRMM KMHO M CrreUHaJIMCTaMM B 06JIaCTM KMHeMaTorpa<pMM.



CTaTMI9

CTOpOHbI óyzryr noontpsrra COTPY,lUUItleCTBO B 06JIaCTH Cpe,lJ:CTB

MaCCOBOH: HHepOpMa:u;HH, B "tlaCTHOCTH, rryrex 3aKJIIO"tleHHg COrJIallIeHHH:

MeiK,lJ:Y COOTBeTCTBYIOIUHMH yqpeiK,lJ:eHHgMH H npodieccaoaansmaxa
OpraHH3a~HgMH, COBMeCTHOrO rrpOH3BO,lJ:CTBa rre"tlaTHOH: H aYJJ:HOBH3yaJIbHOH:

rrp0,lJ:YK~HH, oóxena Crre~HaJIHCTaMH,OpraHH3a:u;HH BbICTaBOK H apxapox.
CTOpOHbI 6Y,lJ:YT nonnepaoisars COTpY,lJ:HM"tleCTBO MeiK,lJ:Y apreHTHHCKHMH

H pOCCHH:CKHMH Ha~HOHaJIbHbIMH TeJIepa,lJ:HOKOMrra.H".t'mMH H 6Y,lJ:YT

CO,lJ:eH:CTBOBaTb 3aKJIIO"tleHHIO MeiK,lJ:Y HHMH COOTBeTCTBYIOmHX ,lJ:BYCTOPOHHHX

,lJ:OKYMeHTOB.

Crarsa 10

CTOpOHbI 6Y,lJ:YT CO,lJ:eH:CTBOBaTb COTPY,lJ:HM"tleCTBY B crpepe oxpansi

asropcxoro H CMeiKHblX npas. ITopg,lJ:OK H YCJIOBHg TaKOrO COTpY,lJ:HM"tleCTBa

6Y,lJ:YT orrpezrenemr rro B3aHMHOH: ,lJ:OrOBOpeHHocTH.

Crarss 11

KaiK,lJ:M H3 CTOpOH 6Y,lJ:eT oéecneaasart, B COOTBeTCTBHH C 3aKOHaMH,

,lJ:eH:CTBYIOmHMH B KaiK,lJ:OH: crpane, ó.narorrpasrnsre YCJIOBHg ,lJ:JI~

BbIIIOJIHeHH~ nacroantero CorJIallIeHH~, a raroae ,lJ:JIg OCBemeHHg xepea

Cpe,lJ:CTBa MaCCOBOH: HHepopMa~HH ,lJ:OCTHiKeHHH: ztpyroñ CTpaHbI B 06JIaCTH

KYJIbTypbI, HCKyccTBa, o6pa30BaHH~H cnopra.

Crarsa 12

CTOpOHbI 6Y,lJ:YT cO,lJ:eH:CTBOBaTb COTpY,lJ:HM"tleCTBY H o6MeHY onsrrox B

06JIaCTH o6pa30BaHH~ rrOCpe,lJ:CTBoM:

a) oóxeaa Crre~HaJIHCTaMH, HayqHbIMH pa6oTHHKaMH,

nperroztaaarenaxn, CTY,lJ:eHTaMH H yqamHMHc~;

6) pa3BHTHg npaxsrx CB~3eH: MeiK,lJ:Y yqe6HbIMH 3aBe,lJ:eH~MH,

yqpeiK,lJ:eHH~MHH opranaaauaaxa KYJIbTypbI H HCKyccTBa;

B) CO,lJ:eH:CTBHg COTpY,lJ:HM"tleCTBY B 06JIacHt rrporpeccnoaansnoñ
rrO,lJ:rOTOBKH H rreperrO,lJ:rOTOBKH KaJJ:pOB.

CTOpOHbI, rrpH3HaBM, "tITO pacnrapenae 3HaHHH: ~3bIKa ,lJ:PyroH: CTpaHbI

~BJI~eTC~ BaiKHbIM epaKTopoM COTpY,l{HM"tleCTBa, 6Y,lJ:YT cO,lJ:eH:CTBOBaTb

npenoztaaamno H pacnpocrpaaenmo ~3bIKOB oóeax CTpaH B CHCTeMe oóutero

H rrporpeccaoaansaoro o6pa30BaHHg, a rarose B zrpyrnx yxeónerx
3aBe,lJ:eHH~X, BK}IIO"tlM uerrrpsr o6yqeHHg B3pOCJIbIX, B "tlaCTHOCTH, nyrex:



a) noztóopa H aanpaanenaa npenoztaearexeñ, JleKTOpOB H

CrreUHaJIHCTOB-KOHCYJlbTaHTOB;

6) rrpeJlOCTaBJleHHH yq:e6HHKoB H yseómax nocoónñ, a TaKJKe

COTPYJlHlftIeCTBa npn paapaóorxe yqe6HHKoB;

B) yq:aCTHH nperronaaareneñ H CTYJleHTOB B H3bIKOBbIX xypcax

rrOJlrOTOBKH H rrOBbIlIleHHH KBaJlH<pHKaUHH; .

r) 06MeHa onsrrox B 06J1aCTH COBpeMeHHbIX MeTOJlHK npenoztaaaaaa

HHOCTpaHHbIX H3bIKOB;

Jl) HCrrOJlb30BaHHH B03MOJKHOCTeH paJlHO H TeJleBHJleHHH JlJlH

pacnpocrpaneaas H3bIKa ztpyroá CTpaHbI;

e) 06yq:eHHH nepesozrsmcon xYJlOJKeCTBeHHoH .mrreparypsr:
JK) 06MeHa yq:eHbIMH, rrperroztaaarenaxa, acrrapaaraxa, CTY,l{eHTaMH,

Y'laIUHMHCH C ueJlbIO yrJly6J1eHHH HX H3bIKOBbIX 3HaHHH H nponeneaaa

HCCJle,l{OBaHHH B 06J1aCTH H3bIKOBeJleHHH.

COTPYJlHlftIeCTBO B 3TOH 06J1aCTH 6YJleT perYJlHpOBaTbCH OTJleJlbHbIMH

COrJlarneHHHMH MeJKJlY COOTBeTCTBYIOIUHMH opraHH3aUHHMH H Be,l{OMCTBaMH.

CTaTh51 14

CTOpOHbI 3aKJlIO~aT COrJlalIleHHH o B3aHMHOM rrpH3HaHHH JlOKYMeHTOB

06 06pa30BaHHH, JlHrrJlOMOB, y-rensrx creneneñ H 3BaHHH.

CTaTbH 15

CTOpOHbI 6YJlYT COJleHCTBOBaTb pa3BHTHIO COTpYJlHlftIeCTBa MeJKJlY

opraHH3auHHMH H 06beJlHHeHHHMH MOJlO,l{eJKH, a TaK)Ke MeJK,l{Y MOJIOJlbIMH

JlIOJlbMH 06eHX CTpaH.

CTaTbH 16

CTOpOHbI 6yJlYT COJleHCTBOBaTb pa3BHTHIO COTPYJlHlftIeCTBa B 06JIaCTH

<PH3KYJlbTypbI H cnopra, a TaK)Ke rrOOIUp5ITb KOHTaKTbI MeJKJlY

crroprcxenaxa, rpenepaera, crropTHBHbIMH PYKOBOJlHTeJlHMH H KOMaH,l{aMH

CBOHX CTpaH.

Crarsa 11

CTOpOHbI 6YJlYT COJleHCTBOBaTb pa3BHTHIO TypHCTlftIeCKHX 06MeHoB C

uensto B3aHMHoro 03HaKOMJleHHH C KYJlbTYPOH 06eHx CTpaH.

Bo HCrrOJlHeHHe HaCT05IIUerO COrJlalIleHHH KOMrreTeHTHbIe opransr 6YJlYT

peryJlHpHO rrozuracsmars nporpaxxu 06MeHoB B 06J1aCTH KYJlbTypbI,

06pa30BaHHH H cnopra, B KOTOpbIX 6YJlYT orOBapHBaTbCH KOHKpeTHbIe

xeporrpasrna, a TaKJKe <pHHaHcoBbIe H ztpyrae YCJlOBHH HX oCYIUecTBJleHHH.



C ::HOH ueJIbIO 6Y,l{eT 06pa30BaHa CMernaHHaJI ApreHTlIHCKO-

POCClIHCKaJI KOMlICCH5I no COTpY,l{HlflIeCTBY B 06JIaCTH xynsrypsr,
06pa30BaH1I5I H cnopra, KOTOpaJI 6Y,l{eT nooxepezaro co6HpaTbC5IB r. EY3HOC­

AHpece H r. Mocxse. KOOP,l{HHau'H5I ,l{e5ITeJIbHOCTH Cxemaaaoñ KOMlICCHlI H

nO,l{IIlICaHHe corJIaCOBaHHblX rrporpaxx o6MeHoB B03JIa:r:aIOTC5I Ha

MlIHHCTepCTBa HHOCTpaHHbIX ,l{eJI Aprearnau H POCClIlI.

CTaTbJl 19

B03MO:>KHble pa3HOrJIaCH5I no TOJIKOBaHlIIO HJIH nplIMeHeHHIO

nOJIO:>KeHHH nacroantero COrJIarneH1I5I 6Y,l{YT paapeurarscs no B3aHMHOH

,l{OrOBOpeHHOCTH CTOpOH.

CTaTbJl 20

Co ,l{H5I BCTynJIeH1I5I B CHJIY nacroaurero CorJIarneH1I5I npeicpamaer csoe

,l{eHCTBlIe B OTHOrneH1I5IX Me:>K,l{Y ApreHTlIHCKOH Pecny6JIlIKOH H POCClIHCKOH

cDe,l{epaUlIeH Cornanreaae o KYJIbTypHOM H HaYtIHOM COTpY,l{HlflIeCTBe Me:>K,l{Y

IIpaBHTeJIbCTBOM ApreHTHHCKOH Pecny6JIlIKH 11 IIpaBHTeJIbCTBOM COI03a

COBeTCKHX COUHaJIHCTlflIeCKlIX Pecny6JIHK, rrozmncaaaoe B r. MOCKBe 29
51HBap5I 1986 rozia.

CTaTbJl 21

HaCT05Ill{ee Cor.nanrenae scrynaer B ClIJIY C zrartr rrocnezurero

nacssreaaoro YBe,l{oMJIeHH5I, nonrsepacztaroutero BbIIIOJIHeHHe Ka:>K,l{OH 113

CTOpOH BHYTpeHHlIX npouezryp, neoéxozuorsrx ,l{JI5I ero BCTynJIeHH5I B CHJIY·

Hacroamee Cornamenne 3aKJlIOtIaeTC5I CpOKOM Ha nars JIeT 11

aBTOMaTlflIeCKH npO,l{JIeBaeTC5I Ha nOCJIe,l{YIOIl{He nsrrs JIeT, eCJIlI oznra H3

CTOpOH He YBe,l{OMHT B nHCbMeHHOH epopMe ,l{PyryIO CTOPOHY He xence tIeM

3a nrecrs MeC5IueB zto lICTetIeH1I5I o-repeznroro cpoxa o CBoeM HaMepeHHH

npexparars ero ,l{eHCTBlIe.

Ilpexpauteaae ,l{eHCTBH5I nacroamero COrJIarneH1I5I He aarpanraaer
OCYll{eCTBJIeHHe naxarsrx zto sroro Ha ero OCHOBe nporpasor 11 npoexron.

Conepmeno B r. Byenoc-Añpece " 2S " H05l6p51 1997 rozta B ,l{BYX

3K3eMnJI5IpaX, Ka:>K,l{bIH Ha HcrraHCKOM H PYCCKOM 513bIKax, rrpaxex o6a

TeKCTa HMeIOT O,l{lIHaKOBYIO CHJIY·
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